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Os meus dois irmãos e eu chegámos à Noruega
em dezembro de 2016. Estávamos a usar roupas
de verão porque pensávamos que estaria tão
quente na Noruega como na Somália. Contudo,
quando chegámos ao aeroporto, estava a nevar.
Tínhamos frio e o tempo estava gelado. Apesar
de termos trazido algumas malas, só tínhamos
roupas de verão lá dentro.

• • •

I miei due fratelli ed io siamo arrivati in
Norvegia nel dicembre del 2016. Indossavamo
abiti estivi perché pensavamo che in Norvegia
avrebbe fatto caldo come in Somalia. Ma
quando arrivammo in aeroporto stava
nevicando. Avevamo freddo, il clima era gelido.
Sebbene avessimo portato varie valigie, c’erano
solo abiti estivi dentro.
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Apesar de estar frio, eu fiquei muito feliz
quando cheguei à Noruega. Finalmente iria
reencontrar a minha mamã, que não via há seis
anos. A minha mamã e dois dos seus amigos
foram ter connosco. Quando a vimos, chorámos
de alegria. Fomos de carro até à pequena
cidade onde a minha mamã vive.

• • •

Nonostante il freddo, ero contenta di essere
venuta in Norvegia. Avrei finalmente
riabbracciato mia madre, che non vedevo da sei
anni. Mia mamma e due sue amiche erano
venute a prenderci. Quando le abbiamo viste
siamo scoppiate a piangere per la gioia. Ci
hanno portato nella cittadina dove vive mia
madre.
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Os primeiros dias na cidade da mamã foram
muito estranhos. Estava frio e a nevar e não
havia muito para ver. As ruas estavam
completamente vazias. As poucas pessoas que
conheci pareciam frias e pouco amigáveis. Na
Somália havia pessoas em todo o lado, por isso
tudo aqui parecia estranho. A minha mamã e os
seus amigos deram-nos alguns presentes e
depois ela levou-nos a comprar roupas de
inverno.

• • •

I primi giorni in quella cittadina sono stati molto
strani. Nevicava, faceva freddo e non c’era molto
da vedere. Le strade erano completamente
vuote. Le poche persone che incontravo
sembravano fredde e poco amichevoli. In
Somalia c’è gente dappertutto, quindi qui ogni
cosa sembrava estranea. Mia madre e le sue
amiche ci hanno fatto dei regali, e poi lei ci ha
portato ad acquistare vestiti invernali.
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Se eu tivesse ficado na Somália, penso que já
teria sido mãe. Talvez já tivesse tido muitos
filhos. Se eu tivesse ficado na Somália, não teria
tido as mesmas oportunidades que tenho tido
agora. Sinto-me sortuda por viver na Noruega.

• • •

Se fossi rimasta in Somalia, penso che adesso
sarei già madre. Forse avrei già diversi figli. In
Somalia non avrei tutte le opportunità che ho
adesso. Mi sento fortunata a vivere in Norvegia.
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Depois das férias de Natal, participei num curso
de norueguês no centro de educação para
adultos. Estudei lá durante dois anos antes de
começar numa escola normal. Agora estou no
meu último ano e fiz muitos amigos novos. Sou
muito sociável e gosto de conhecer outras
pessoas.

• • •

Dopo le vacanze di Natale, mi sono iscritta a un
corso di norvegese presso un centro scuola per
adulti. Ho studiato per due anni lì prima di
essere ammessa in una scuola pubblica. Ora
sono all’ultimo anno e ho fatto tante nuove
amicizie. Sono molto socievole e amo conoscere
altra gente.
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No próximo ano, vou começar o ensino
secundário na área de saúde e desenvolvimento
de jovens. No futuro, quero tornar-me uma
profissional que trabalha com jovens. Quando
terminar a minha formação, o meu sonho é
conseguir um emprego permanente. Também
quero aprender a conduzir e tirar a carta de
condução.

• • •

L’anno prossimo andrò alla scuola secondaria,
con indirizzo “sviluppo salute e gioventù”. In
futuro voglio diventare operatore giovanile.
Quando avrò completato la mia istruzione,
sogno di avere un lavoro fisso. Voglio anche
imparare a guidare e prendere la patente.
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Depois das aulas vou a um centro dirigido por
voluntários onde me ajudam com os meus
trabalhos de casa. Também participei num curso
de costura no centro.

• • •

Dopo la scuola vado in un centro gestito da
volontari dove mi aiutano a fare i compiti. Lì
frequento anche un corso di cucito.
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Na Somália, nunca fui à escola nem fiz nenhum
curso, exceto a Escola do Alcorão. Não sabia ler
nem escrever. Agora aprendi a escrever tanto
em somali, como em norueguês, e muitas
outras disciplinas. Sem estudos, sentia que não
era ninguém. Agora sinto-me uma pessoa com
conhecimento e feliz.

• • •

In Somalia non sono mai andata a scuola né ho
fatto corsi eccetto la scuola coranica. Non
sapevo leggere né scrivere. Ora ho imparato a
scrivere sia in norvegese che in somalo, e molte
altre cose. Senza istruzione, sentivo che non ero
nessuno. Ora mi sento informata e felice.
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